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Braşovti, 21 Octomvre 1887.
De câte ori amü vorbită de starea financiară 

a statului şi de continuele sporiri ale sarciniloră 
publice, amü susţinută, că pe lângă militaris- 
rauîă multă costisitoră, de care este bântuită adi 
íntréga Europă, isvorulă de căpeteniă ală defici- 
teloră şi ală sărăciei este politica îngâmfată a 
regimului ungurescă, care nu stă în nici ună ra
portü cu puterile şi trebuinţele popórelom din 
acéstá parte a monarchiei.

Acum şi unulă din principalele (fiare ungu
resc! recunósce acésta, deşi elă are în vedere nu
mai fericirea naţiei maghiare.

É tá  ce scrie oposiţionalulă „Pesti Napló“ 
asupra urcăriloră de dare, propuse de d-lă Tisza , 
şi asupra promisiuniloră lu i privitóre la restabi
lirea echilibrului în finanţe:

„Guvernulă trebuia sé alégá una din doué. 
Séu sé reducă problemele statului la nivelulă 
puteriloră naţionale, aşa ca organismulă statului 
sé nu fiă mai greu şi mai mare decâtă corpulă lui 
şi destoinicia ţării şi aşa sé restabiléscá echili
brulă, séu sé íncórde naţiunea cum se întinde o 
córdá, ca séu sé supórte urcatele sarcini ale sta
tului, séu sé se rupă, décá nu se mai póte su
porta. Guvernulă a alesă pe cea din urmă din 
aceste doué metode. E  şi lucru naturală, căci 
pentru guvernă e cea mai favorabilă metodă, 
prin care îşi măresce puterea; elă póte p rin tr’însa 
stórce mai m ulţi bani şi prin urmare póte sé şi 
cheltuéscá mai multă şi póte face politică în  stilă 
mare, pe când în casulă contrară politica ar su
feri, ér nu cetăţenii. Pentru bărbaţii de stată e 
totdéuna politica lucrulă de căpeteniă, nu bună
starea individuală a 0meniloră şi fericirea loră“ .

„ţ)ică că e patriotismă, când se confiscă fe
ricirea pop0reloră în  favórea puterii de stată şi 
a/politicei. O potă face, în alte (éri mai greu, 
la noi uşoră; căci în Ungaria puterea regimului 
şi aparatulă ei este deja în t r ’o asemenea h i
pertrofia asupra individului, a societăţii şi a în- 
tregei naţiuni, încâtă elă póte sé facă cu ea ce-i 
place, cu resignaţiune supórtá totă, corpulă bol
navă nu mai are putere de a resista bóléi, rae- 
diciloră şi îngrijito rilo ră , elă ia tóté medicamen
tele, întâmple-se ce se va întâmpla, ei potă face 
cu elă ce voiescu.

„Aşadâr cheltuielile statului încă se voră 
mai mări şi echilibrulă se va restabili prin ur
carea dăriloră esistente şi impunerea de noué 
dări. Acésta este politica financiară a lu i T is za .“

„ In  timpü de trei ani, după ce deficitulă 
de faptă oscilézá între 40 pănă la 50 milióne 
după cum arată bilanţulă şi după ce guvernulă 
a promisă, că visteria statului va avé în cursă 
de câţi-va ani ună escedentă ; aşadâr în  timpă 
de trei ani veniturile trebue sé se urce cu 40 
pănă la 50 milióne, adecă veniturile statului tre
bue sé se urce dela 303 milióne, câtă fpceau în
1886, la 345 pănă la 350 milióne“ .

„Atunci va puté fi ună plusă în  budgetă, 
presupunândă că pănă atunci nu vomă face multe 
datorii noué. Cum speră regimulă a dobândi 
acestă resultată?“

„Pe cale directă şi indirectă. E lă  urcă darea 
pe case; fiă-care, care posede o casă, sé plátésca 
mai multă dare. E lă  urcă adausulă la darea pe 
venită  ̂şi darea pe câştigă; la acésta se voră 
gândi inspectorii de dare cu ocasiunea mésurárii 
dării, pentru acésta nu e de lipsă a se aduce o 
lege nouă. E lă  urcă dările de transportă, prin  
cari íngreuiéza comunicaţiunea şi scumpesce pre
ţurile. E lă  urcă timbrele. E lă  urcă taxa pro
centuală la vinderea de moşii séu la moşteniri, 
ce şi pănă acum a fostă o sarcină grea pe spi 
narea proprietariloră şi ce scădea preţulă la fiă- 
care cumpărare, acum î l  va scádé şi mai m ult“ .

„ In  fine li se impune dări şi creditoriloră 
statului, dér numai posesoriloră de losuri urcân- 
du-se taxele de timbru. Carnea de totă soiulă 
va fi mai scumpă, pentru că se urcă darea de 
consumă pe carne. Mai scumpă va fi vinulă, 
fiindcă se urcă darea de consumă pe vină. Mai 
scumpă va fi rachiulă, fiindă că noua dare pe 
spirtă va fi celă mai mare dintre nouéle veni
tu ri. Mai scumpă va fi ori-ce ţigară, orî-ce tu- 
tună, fiindă că monopolulă tutunului se refor- 
tnézá. Mai scumpă va fi zaharulă, căci austriacii 
ceră să se urce preţulă lu i ca compensaţiune 
pentru urcarea dării pe sp irtă .“

„C’u:iă cuvântă, câştigulă şi comunicaţiunea 
se voră ingreuia, viâţa se va scumpi şi noi vom 
plăţi mai multă dare —  aşa restubilesce T isza  
echilibrulă,“

Cumcă aşa se va întâmpla, continuă, „Pesti 
Napló“ , o sciamă dinainte. Destulă a admoniată 
oposiţiunea. R0ulă Pa creată administraţia fără 
capü a guvernului şi spre a-lă lecui elü se folo
sesce acum de rigóre draconică şi de mijlóce 
desperate.

„N'avemă noi sé discutámü, décá acésta tre
buia sé se întâmple aşa ori nu? —  De sigură 
că nu, dér peste acésta amü trecută“ . |

„A reduce statulă, adecă cheltuelile sale, 
dică ei, nu merge, acésta nu e permisă. Dér 
la noi ară fi de lipsă o asemenea reducere pre
cum e de lipsă pretutindeni în  Europa, căci şi 
iu   ̂ alte state sarcinele suntă mari de ne mai 
suferită şi suntă deficite —  la noi ce-i dreptü 
deficitul ă̂  şi dările suntă relativă cele mai 
m ari;  ̂ dér noi^ suntemă ună poporă sâracă, 
o ̂  ţeră agricolă, fără de capitală, înglodaţi 
pănă în gată in datorii de stată şi private, în 
grădiţi cu tractate vamale, şi prin sceste legaţi 
de mâni şi de picióre ca o colonia şi esploataţi.“ 

„Dér décá este adevératá, că tóté aşa au 
trebuită sé se întâmple şi sé fiă, sé ne supunemü 
graţiei guvernului.“

„Statulă e risipitoră, individulu sé fiă cru- 
ţătoră. Pe stată sâ-lă salveze m inistrulă, pe 
sine şi familia sa sé şi-o 3alveze fiecare în su şi.“ 

„Sé presupunemă, că urcările de dare plă
nuite s au făcută, deórece ele se voră face nea- 
peiatu, Ori-ce economiă în  Ungaria va suferi 
sub aceste legi“ ,

„Ş i care va fi resultatulă ?
„Asta-i întrebarea, care va fi resultatulă? 

Se va ajunge óre scopulă? Fi-va restabilită echi- 
lib ru lă ? D a ? “,

„Unde suntă pentru acésta garanţiile?
Nu suntu nicăiri. Numai pe părete se zu

gi a vescă. Noi credemü că promisiunea lui Tisza 
nu va f i  împlinită. “

Armata englesă.
In fascicola din Noemvre a foii »Fortnightly Re

view“, lorduiü Dilke începe o seriă de articole asupra 
armatei englese. Primula articula a ajunsü la urmátó- 
rele conclusiunî;

Anglia e nepregătită în timpü de pace şi nepregă
tită în timpü de rësboiu. Flota englesă e pré slabă 
pentru misiunea ei. Ea stă îndërëtü cu privire la na
vele grele şi tunuri de litoralü, precum şi a torpiielorü. 
Angüa slă deschisă pentru ori-ce invasiă, bombardare şi 
prădare. Porturile comerciale şi arsenalurile nu suntü 
apărate contra unui bombardamente. Pierderea staţiu- 
nilorü nóstre de cărbuni póte avea de urmare ruinarea 
întregului comerciu engiesü. Anglia n’are o organisare 
pentru apărarea ţgrii. N’avemü o reservă, nici destulă 
artileriă de câmpü, nici reservă de cai şi de aceea nu 
póte mobilisa nicï doué corpuri de espediţiă. Posiţia 
militară a Angliei scade din anü în anü în comparaţiă 
cu Francia şi cu alte Puteri europene, Totû aşa de rëu 
stau lucrurile în India şi în Colonii,

In fine, ca suplimenta la Gramatica Limbei Ro
mane, publicată în doué volume la Bucurescl în anii 1869 
şi 18/7, T . Cipariu tipări în Blaşiu unü scurtü resumatü 
alü ace.4 torü lucrări, sub titlulü : Despre Limba Ro
mână.

De aci se potü culege cu mai mare înlesnire ade- 
veiaţele principii, care au mânatü pe acestü eruditü şi 
laboriosü bărbatű în studiele sale asupra graiului şi scri- 
sórei româneseï.

Elü constată că limba nóstrá nu s’a născuta din 
latina scriitorilorü clasici, ci din graiurile poporane şi 
rustice séu ţărănesci ale colonilorü adunaţi în Dacia 
cam de pretutindeni, „din totü imperiulü romanű, şi aşa 
»nu numai din Italia ci şi din alte părţi ale imperiului, 
»din Africa, Siria, Asia, Thracia, Moesia, Panonia, chiar 
şi din Galia şi Ispania.“

Acestă origine poporană a dialectului Daco-Romanü 
o dovedesce scrutândü pe deoparte în literatura latină, 
şi mai cu sémá în scriitorii ei comicï, totü ce s’a pu
tutü păstra din vorbirea clase'orü inferióre ale societăţii 
romane, apoi pe de altă parte cercetândü în inscripţiu- 
nile dialectale ale anticei Italii, totü ce póte presinta unü 
raportü óre-care cu formele românesc!.

F O I L E T O N  O.

T IM O T E IU  Q IP A R IU
(F i n e.)

Sé dămfl unü scurtü esemplu culesü din Tentamen 
Criticum. Vorü fi primele frase ale rugăciunei Tatălu 
nostru, astfelü cum, după ideea lui Laurianö, era trecutü 
din limba latină în acea limbă pe care dénsulü spera sé 
o insinuéscá Románilorü viitorimei:

Textu la tin ii: Pater noster, qui es in coelis, sancti- 
ficelur nomen tuum; advenist regnum tuum; fiat volun 
tas tua sicut in coelo et in terra....

întâia transformaţiune presupusă: Patre nostru, 
qui esci in celi, sanctifice se nome teu; advenia 
regnu teu; fia voluntate tea, assico in celu et in terra. ..

A doua transformaţiune presupusă: Patre elle nostru, 
qui esci in celori, sanctifice se nome elle teu; venia 
regnu ellu teu; fia voluntate ella tea, quomu in celu et 
in terra...

A patra transformaţiune presupusă: Parente ’le 
nostru, quale esci in celori, sanctesca-se nome ’le teu; 
venia imperiu ’lu teu; fia volia ’la tea quomu in celu et 
pre panimentu! pane ’la nostra ella de tote die ’le da ni 
estadi...

In sfârşita, trecéndü cu neluare în sémá asupra 
adevératei enunţieri actuale a rugăciunei, elü presinta ca 
atare pe cea următore, şi póte c’arü găsi-o prea vulgară 
celü care ’şi-ar da ostenéla a reconstrui aceeaşi rugăciune

după datele Dicţionarului Academică redactata cu trei
zeci şi mai bine de ani în urma Tentamenului.

£tă aci şi versiunea preconisată pentru viitorü:
Tata ’lu nostru, quale esci în celori eanct.esca-se 

nome ’le teu; venia imperatia ’la tea; fie volia ’la tea, 
prequomu e în celu et pre panimentu...

In contra vechei şcole, care întemeia sfudiulü lim
bei române pe aşa zadarnice ipotese, au fácutü reacţiune 
eruditele cercetări şi constatări ale lui Timotei Cipariu, 
consemnate şi desvoltate în următorele lui publicaţium:

Elemente de limba română, dupe dialectele ş i mo
numentele vechi. B la ş iu , 1854.

Crestomaţia séu Analecte literare din cărţile mai 
vechi ş i noué românesci, tipărite ş i manuscrise, íncepéndű 
dela secolulu X V I-le a  pănă la alü X lX -le a , cu o no
tiţă literară Blaşiu, 1858.

Principii de limbă ş i de scriptură. Blaşiu, 1866 
In acéstá carte elü a contopitü tóté studiile sale ante- 
rióre asupra limbei române, pe care încă dela 1847 în
cepuse a le publica în Orgartulü luminărei. Apoi, în 
Archivulu pentru Filologia ş i Istoriă  (1867—1879.) suntü 
de ínsemnatü următorele studii: X III, Principii de Limbă 
ş i da Scriptură; XIV, Forme antice românesci ; XVI. Ele 
mentele streine în limba română; XXVI, Fantasii E t i 
mologiceî; XXXVI, De latinitatea limbei române; XLIII, 
Gramatiştii ş i Ortografiştii români; XLV, Limba de adi 
ş i de deunădi; şi altele.

Intru aceste lucrări de o analisă scrupul6sâ, Cipariu 
a desvoltata o erudiţiune, o perspicacitate, o măestriă 
care, fără îndoială, îi asigură una locă de frunte nu nu-
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Mésuri de apérare a té v ii.

Ministrulü ungurescü de comunicaţiune a pusă ín 
preliminarulă bugetului pe anulü 1888, sub titlulü 5 alü 
capitulului „Investiţiuni“ 350,000 fl. pentru unele ameli
orări ale singur aticelor ü şosele comitatense, urgentă ne
cesare din punctulü de vedere ală aperârii terii.

Pentru aceste sume piănuesce ministrulö, precum 
află „Budp. Korr«, următorele lucrări: Construirea şose
lei Qobriţină-Nyiregyhaza-Csap Ungvar şi podulü de peste 
Latorţa ce se află lângă Szurthe la şosâuu. Ungvar-Csap
190,000 fl.; terminarea părţii de şosea dela gran'ţa ora
şului Cremniţă pănă la graniţa comitatului Sohl, a şo 
selei Şemniţă-Cremniţă-Priecopa 30,00) f l.; reconstruirea 
părţii prăpă̂ tiose dela Gaborhegy la şo*0ua Freistadtl- 
Tapolcsany Also-Kubin 30;000 f l.; construirea şoselei 
Tein-Crasna-Buzéu 20,000 fl. ; construirea şoselei Hanus- 
falva-Giralt 30,000 fl. şi în fine ia şoseua Tisza-Füred- 
Poroszlo construirea podului dela T isz  t Füred 50,000 fl.

Din afara.
ţ)iarele din Petersburg, vorbindă despre dis- 

cursulă ce Fa rostită moiiarchulă austro-ungară 
înaintea delegaţiuniloră, dică că „írapératulü, ca 
şi d. Crispi, nu promite decâtă o pace de 
s c u r t ă  d u r a t ă .  Diplomaţia rusă, adaugă 
rele ruse, nu va vedé încurendă decâtă o sin
gură eşire din situaţiă: r é s b o i u l ű .

In  cercurile oíicióse din Viena se anunţă că 
n e g o c i e r i l e  cu R o m â n i a  pentru încheiarea 
unui tractată de comerţă voră fi reluate in cur- 
sulă lunei Noemvre. In  Viena esistă mare spe
ranţă de a ajunge la unü resultată favorabilă 
pentru ambele părţi. „Pol. K o rr. anunţă că şi 
în cercurile bine informate din Bucuresei se vor- 
besce despre reînceperea negoţienîoră în Noemvre 
şi despre reuşita loră.

După o scire a fóiei polone „Przeglond“, 
în  d i s t r i c t e l e  r u s e s c !  d e l a  g r a n i ţ ă  ună 
mare numéni de oficeri ruşi din statulă majoră 
sub conducerea a doi generali revisuescu cu dea- 
méruntulü şoselele şi podurile, adunândă totodată 
şi date statistice militare.

S0ÍR1LE PILEI.
Aflămă că înaltă Presfinţia Sa Metropolitulă Mironă 

Romanulu va sosi Sâmbătă séra în Feldloră, unde a 
doua di, Dumineca diminâţa, va oficia serviciulu divine 
în Biserică. Luni va sfinţi noua biserică din Arpătacă, 
cu hramulü Sf.-tului Dumitru.

—x—
In şedinţa dela 29 Octomvre n. a conventului dis 

trictului bisericescă reformată din Ardélu s’a luată în 
desbatere contractuiü ce avea sé se încheiă între bise
rică şi între kulturegylet cu privire la subvenţionarea bi- 
sericilorö şi şcoleloră reformate din partea kulturegyleîului. 
Referentulö Dr. Béla Szasz presenta raportuiu consiliului 
de direcţiune, în care se istorisescă stadiele prin care a 
trecută plănuita înţelegere şi se recunósce »patriotismul« 
kulturegyletului privitoră la ajutorarea bisericiloră şi şco- 
leloră reformate periclitate, dér declară de neacceptabilă 
oferta kulturegyletului, fundă că elă vré sé-ífí reserve 
însuşi divptulă de neurjlocită supraveghiare asupra ad- 
ministrărei oficiale a bisericiloră şi şcoleloră subvenţio
nate, şi să'şî păstreze conposesiunea cu privire la obiec
tele de avere dobândite prin subvenţionarea sa, în fine

mai printre Români învăţaţi, dér şi in cerculö Filologi- 
loră latinişti din străinătate.

Lucrarea lui totuşi nu se opri aci; elă urmări şi 
mai departe destinele graiului poporană italică, strămu
tată in Dacia cu colonii iui Traianfi.

Nu trecură doui secuii după acestea, şi veni mo- 
mentulă când acelă graiu resădită în depărtata Daciă, 
remase pentru totdéuna cu totulă isolată şi instreinată 
de Roma. Atunci cărturăria slavonă în stată, în bise
rică şi in scolă, copleşi cu totulă vorbirea poporului 
Daco-Romană.

„Décá limba nostră* — <|>ce Cipariu în ale sale 
Princ ip ii de Limbă, — ,de aţâţi secuii tăiată séu smulsă 
»din pământulă natală ală Italiei, pătimi forte multă, ca 
»şi o planlă strămutată sub aită climă in mijloculă mă- 
»răcineloră, părăsită şi necultivată, nu e mirare; ci mi
grare e cum de nu s’a urcată de to'ă, cum n’a perită 
»în gerulă şi furtunele Daciei. Rădăcina ei dér a fostă 
„s;lnétósá, răbduriă, vérrósá.«

Abia după o miiă de ani, şi adecă în secululă XV 
limba română începu din nou a se deştepta din somnulă 
ei letargică. Din aeplă momentă, adecă din prima carte 
ce s’a scrisă şi s’a imprimată românesce, Cipariu a prinsă 
starea limbei nóstre cu aprópe trei sute de ani înapoi şi 
a aflat’o mai latinéscá încă în esenţa, în vocabulariulă şi 
în formele ei de pe câtă au făcut’o cărturarii din epocele

fiindă că elă consideră chiar ca admisibilă se împartă 
însuşi ajufórele nemijlocită, o tolindă autoritatea biseri- 
cescă. Prin acésta se periclitézâ autonomia bisericei şi 
deci consiliulă de direcţiune respinge oferta kulturegy- 
lecului, ba chiar interzice singuraticeloră comune d;a 
primi subvenţiuni dela kulturegyletă. Décà însë se va 
găsi o modalitate de a se da subvenţiuni, fără a se vă
tăma autonomia bisericei, atunci ea e gata a cádé la în
voială. Propunerea consiliului de direcţiune s’a ridicată 
unanimă şi cu aprobări la valóre de condusă.

—x—
Radu Pascu, unulă din vechia bréslá a comercian- 

ţiloră Români braşoveni, pe care îlă petrecurămă Luni 
la mormântă, a lăsată pentru scóla română din Dêrste 
500 fl. Fiă memoria lui binecuvântată !

—x—
Resultatulă culesului de v ii in comitatulu Albei de 

josă în privinţa cantităţii e mai puţină decâtă mijlociu. 
In privinţa calităţii variézâ între 9—14 grade. Preţulă 
mustului ordinariu 70 cr. pănă la 1 fl. feria. La Cluşiu 
culesulă de vii dă ună resultată multă mai slabă ca în 
anii trecuţi, atâtă în privinţa cantităţii, câtă şi a cali
tăţii. Din causa ploiloră multe din tómna acésta stru
gurii nu s’au putută cóce.

—x—
Comisarulă guvernului Iuliu Miklós a ţinută în 

Pesta o conferinţă vorbindă despre filoxeră. Conferen
ţiarul spuse că adi suntO infectate în Ungaria 600 de 
comune cu 80 până la 90,000 jugëre catastrale. Celă 
mai bună mijlocă de apërare e plantaţiunea de viţe des
toinice de resistenţă. Intre alte mijlôce de apërare s’a 
dovedită ca mai bună în Ungaria aşa numita altoire 
verde.

—x—
»Pester L !oyda e informată, că guvernulă a luată 

din mâmle arendaşului Dr. Horvath (Biedhauer) moşiile 
dela Deva ale statului şi ínlenüonézá së întemeieze ?. colo 
o colonia de Ciangăi. Prin acéstá dlsposiţiune speră 
guvernulă sô desvolte şi oraşulă Deva în favórea ma
ghiarismului,

—x—
Cu dl*ua de 1 Noemvre s’au făcută în armata co

mună, între altele, următorele înaintări: la gradulă de 
generală: co’onelulü lónű Pokay, supracompletă în re- 
gimentulă 34 de infant.., comandantă ală briga lei 31 de 
infant. (Braşovă) ; la gradulă de maiorü : căpitanii cl. I. 
Alexandru Lupu din regim. 74 da infant., şi Ieremie 
Veleanu din ngim. 31 de infant.; la gradulă de căpi
tanii classa I : căpitanii cl. II. Neculae Marină din reg.
13 de infant., şi George Popovicï din regim. 64 de inf. ; 
la gradulü de căpitană cl. I I :  locotenenţii Nestoră Onciu 
şi Petru Bogdană ambii din regim. 50 de infant.; la 
gradulă de sublocotenentă: cadeţii locţiitori de Oficerü 
lő n i Voicu din regim. 64 de infant., Damaschină Ro
mană din regim. 51 de infant., I lie  Ciugudianu din ba- 
talionulă 28 de vânători (la regimentulă de vânători ti
rolezi); la gradulă de locotenentă comptabilă: sublocot. 
comptabilă I6nă Strëulia din regim. 2 de trenă ; la gra
dulă de sublocotenentă comptabilă pe sergentulă majoră 
losifă Brînză  din regim. 12 de husari în regim 51 de 
infanteriă.

Cunoscutulă filantropă evreu din Parisă, arthimi- 
iionarulü Baronă Ilirsch, care a trimisă d’abia mai deu- 
năc]i 10,000 franci în aură pentru incendiaţii din Boto
şani, — acum se anunţă din Parisă ună altă dară, de 
natură a uimi pe mulţi: numitulă baneheră a oferită 
100,000,000 (o sută milióne) franci pentru întemeiarea

posterióre. Acésta a dovedit’o densulă prin nenumărate 
esemple de cuvinte şi de forme gramaticale, sistematică 
culese, coordonate şi analisate în studiile sale.

In consecinţa acestoră cercetări elă a ajunsă la őre 
care conclusiuni ce se potă resuma în cele următore: 

„Limba románéscá, ne fiindă o fiică legitimă, ba 
nici naturală, a clasicei latine, trebue sé’i recunoscemă 
originea ei poporană şi se nu ne mai cercămă a o re
forma după cea literară latină.

Caracterulă latinităţei ei este ună ce propriu ală 
séu, care trebuie conservată şi nicidecum modificată. Cu 
câtă vomă privi mai înapoi cu atâtă o vomă afla mai 
italică în esenţa ei. Sé nu ne sfiimă dér a restabili în- 
tr’ânsa de acum înainte t.otă avutulă italică ce’lă găsimă 
în documente reale ale secoliloră trecuţi şi din contră 
sé fugimă de ficţiunele unei limbe imaginare“.

Tóté acestea suntă negreşită idei temeinice, basate 
numai şi numai pe logica istoriei, Cipariu le resuma în
suşi pănă la óre-care punctă în urmátórea frasă cu care 
îşi încheie ultima sa notiţă Despre limba română:

»Resultatulă studiului nostru asupra dialectului séu 
„limbei nóstre în acestă periodă (dela ală XVI-lea seculă 
„íncóce), este că, cu tóté că influenţa limbei slovenesci 
„mai ântâiu, apoi a celei neo-grecesci, şi în urmă a ce
llei francese în filele nóstrp, a fostă cumplită de mare, 
»totuşi dialectulă nostru a rémasü nestrămutată în for-

de scoli israelite în Orientă. Se spune că din atestă 
sumă colosală voră avé sé se bucure şi comunităţile is
raelite din România. Din acéstá causă unii evrei din 
Bucuresci se agită, scrie „Naţiunea.“

Suntă transferaţi: locotenentulă Ilie  Nedelcu d iln 
regim 100 la regim. 64 de infant., sublocotenentul 
Terapontă I l iu ţ i  dela regim. 41 la regim. 64 de inf., 
subloeotenentulă Aurelă Predovici dela regim. 100 la 
reg. 64 de infanteriă.

Afacerea alegerei dela Baia de Crişiu.
Amă comunicată cetitoriloră noştri depeşa ce ni-s’a 

trimisă din Baia de Crişiu referitoră la ordonarea unei 
cercetări in causa modului cum s’a săvârşită alegerea de 
deputată a lui Imre Hollaky din cerculă electorală alü 
Baiei de Crişiu, faţă cu d-lă Petru Truţa.

Ordonarea acestei cercetări se basézá pe protestulö 
alegétoriiorü din partida d-lui Truţa, pertractatü la 29 
Octomvre s. n. din partea primei comisiunl judiciare a 
dietei unguresci In protestă se cere nimicirea alegerei, 
pe basa că Hollaky fü alesă contra candidatului Petru 
Tiuţa numvi prin pressiunî şi mijlóce ilegale. Alegétorii 
iui Truţa — se dice în protestă—nu numai că au fostü 
influinţaţi prin mijlóce ilegale, dér au fostă aruncaţi chiar 
şi în aresta, ba şi în alte moduri au fostă împedecati 
dela esercitarea dreptului lorü electorală. O parte din 
alegétorii lui Truţa au fostă închişi într’ună grajdü, 
ér alţii şi încă fórte mulţi au fostă lipsiţi de libertatea 
alegerei prin abusurl comise cu puterea oficiului. 
S ’au făcută abusuri la însemnarea voturiloră primite, 
multe voturi date pentru Truţa au fostă trecute pentru 
Hollaky etc. Autorii protestului declară acéstá alegere 
ca celă mai mârşavă atentată contra dreptului electoralo.

După cetirea protestului şi a acluseloră lui, se ce- 
tesce deciaraţiunea apârăforiloră alegerei, prin care se 
arată cu unele documente, că acusele protestului nu suntü 
adevérate.

Vincenţiu Spett, representantulă protestatorilorü, 
susţine la pertractarea orală punctele acusei, susţinândâ 
cá décá ia acestă alegere nu s’ar fi comisă abusuri, 
Truţa ar fi căpătată 973 voturi, ar fi reuşită adecă faţă 
cu Hollaky cu o maioritate de 78 voturi. Cere nimi
cirea alegerei.

Dr. Desideriu Nagy, vorbindă pentru justificarea 
alegerei, negă că 37 alegători ai lui Truţa ară fi fostü 
închişi într’ună grajdă Admite ínsé că acei 37 alegă
tori au adormită în grajdă pe timpulă alegerei, fiindü 
beţi.

După replica apârătoriioră ambeloră părţi, corni- 
siunea judiciară se retrage la o mică consultare, după 
care preşedintele anunţă ordonarea unei cercetări.

Cercetarea se refere la următorele puncte: 1) Ade- 
vératü este că alegerea nu s’a începută la órele 8 a. 
in., care era timpulü prescrisă de lege pentru Începerea 
actului de alegere, ci la órele 9s/4, é' voiisarea s’a în
cepută numai la 10 óre? 2) Adevărată e, că alegétorii nu 
au votisată în ordinea prescrisă? 3) Adevérata e, că 
voturile s’au primită fără a se aminti numele votisan- 
tului? 4) Adevérata e, că preşedintele, după începerea 
funcţiunei sale oíicióse, a declarată înaintea alegétoriiorü, 
că voturile date pentru Petru Truţa nu le privesce ca 
valabile deórece acestă candidată nu şi-a probată îna
intea lui dreptulă de alegere? 5) Adevérata e. că au 
votată şi persóne lipsite de dreptulă electorală, şi că 
multe voturi au fostă stórse cu forţa la urna electorală? 
6) încheiarea alegerei pentru ce nu s'a făcută în mo
dulă prescrisă de iege?

Cu conducerea cercetărei este însărcinată Török 
Zoltán, raportoruiă comisiunei judiciare.

Năseudft, Octomvre 1887-

La 25 Septemvre st. n. a. c. se adunâ în Náséudü 
Reuniunea „Marianău a înv0ţătoriloră români din fos- 
tulă districtă ală Náséudului şi giură la adunarea gene-

„mele gramaticale şi syntactice, şi că numai în partea 
»materială şi în elocuţiune s’au făcută schimbări nota- 
»bile, aşa încâtă limba lománéscá şi astă-di eŝ e totă 
»aceea, care se vede în primele ediţiuni din secolulă alü 
»XVI-lea."

Aşa este negreşită; cărţile scrise şi tipărite româ
nesc! în ală XVI-lea seculă suntă încă destulă de lesne 
la pricepută în dilele nóstre; în acele cărţi găsimă cu
vinte şi forme latinescî că4ute în uitare şi pe care Ci
pariu ne índémná sé le revendicămă pentru timpulă nos
tru, sé le restaurâmă în limba actuală, sé le reluămă în 
usü şi în vigóre. Dreptă vorbindă, póte că uneori are 
şi dreptate, deşi s’ar părea aijî cam ciudată sé au(|imü 
(̂ icându-se: mesereşte-me, Doamne, cum a (Jisă la 1577 
diaconulă Core.ssi, în locă de: milueşte-me Doamne, séu 
se invincească fa r alegea, în locă de se învingă ori se bi- 
rue, séu conjugaţiunea: feciu, feceşi, fece, fecem, feacât 
şi fecere, în locă de : făcui, făcuşi, făcu, făcurămă, fă- 
curaţi, făcură, şi altele multe, forte multe, (Jiceri şi forme 
mai latine decâtă cele actuale. Cipariu a avută marele 
merită a le descoperi, a Ie destăinui şi a le scóte din 
uitare, elă, mai înainte de ori-care. Mândru de aşa pre- 
ţidsă descoperire, elă împinge zelulă pănă a le impune 
limbei nóstre viitóre ca o reintrare în posesiunea avutului 
strămoşescă.

Relua-le-vomă în usulö limbei române, séu lăsa*le«
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rală. piua de 25 Duminecă fiindü, membrii reuniunei 
merseră in corpore la frumosă biserică, unde asistară 
la serviciulü divinö. ín aceeaşî la érele 11 de dimi- 
nétá, se adunară membrii presenţi —- ea la 50 de inşî 
— sub conducerea demnului preşedinte, Reverendissimulö 
Dotnnö vicariu Gr egoriu  Moisilu, în scóla fundaţională, 
unde se ţinură şedinţele. Venerabilulü Domnü Pre.edinte 
deschide şedinţa prin câteva vorba potrivite, apoi se ur
mézá lucrările reuniunei ; şi adecă :

Mai întâiu se cetesce catalogu'u membrilorü. din 
care se vede că numai puţini lipsesnü, şi adecă cei din 
Borgo-Prundü şi Monorü.

După aceea se invocă spiritulü Sántö întru ajutorii, 
se alegü doi notari, şi direetorulö scólei fundaţionale, 
vice-preşedintele reuniunei d-lü Ion Jarda îşi face ra- 
portulö sëu anualű. Presenţi la acéstá festivitate au 
fostű pre lângă membrii reuniunei, domnii profesori Fio- 
rian Moţocd şi Gragore Pletosü, precum şi preotulö din 
locö, d lü Ionii Macaveiu.

După aceea se alegă comisiunile, şi adecă: 1) Co- 
misiunea însărcinată cu censurarea raţiociniului şi cu în- 
crierea da membri noi. 2) Comisiunea pentru censurarea 
operatelorű teoritice. 3) Comisiunea pentru censurarea 
operatelorù practice. 4) Comisiunea care va studia de
fectele scólelorü nóstre.

Cu acestea şedinţa í  se finesce, fiindü fimpulü în- 
naintatü. De aci in corpore am mersü la hotelulü „Gri- 
viţa“ unde amü asistatü la unü prâncjü comunü la care 
ne-au onoratü pe lângă presidiu d-ni : lonü Ciocanü di
rector D, Dr. Emilü Filipanü medicü, Dr. Art. Alexi pro- 
fesorü, d-lü Gr. Pletos prof., judele Popü, Piciu eondu- 
céforn la cartea fund., preoţii Macavei şi Nascuţfl din 
Nâsëudü, cápitanulű pensionată Antonü. Toastele, fi- 
resie, n’au pututü lipsi

La 26 Sept. în (jliua Crucei, se începu şedinţa II la 
órele 11 Va, după serviciulü divinü. După cetirea cata
logului vine raportorulü comisiunei censurătore de teme 
teoretice, Ioanü Popü Reteganulü, şi arată că au intrată 
11 tema teoretice şi anume :

1) Epistola în scóla poporală, tractată teoreticü de 
loanö Popü Reteganulü înv. în Rodna veche.

2) Modulü de procedere la tractarea limbei ma
ghiare în scóla poporală. Din materia acesta au întratü 
3 tractate, unulü de Iuliu Popü înv. şcolei normale din 
Náséudü, alü do-.lea de Clemente Grivase, înv. scólei de 
fetiţe din Nàsëudü, şi alü treilea de Vasiliu OnigaşO înv. 
scólei fundaţionale din Monorü.

3) Despre remuneraţiuni ş i pedepse, tractată teore
ticü de Demianü Nechiti, înv. în Ilva mică.

4) Ce se facă înveţătorulu pentru a-şî putea elupta 
o posiţiune considerabilă în societate?, tractatü teoreticü 
de Macedonü Manü, înv. scólei fundaţionale din Zagra.

5) însemnătatea scólei repetitóre, tractatü teoreticü 
de Ioanü Nesíorü, înv. ín San-juana.

6) Importanţa curăţeniei în educaţiune ş i crescerea 
şcolarilor ii pentru ea. Dm acéstá materiă au întratü 
doué elflborate, unulü alü înv6ţâtorului din Rebriş0ra 
losifű Leuca, şi alü doilea alü invéjátorului din Maeră 
Vasiliu Tofanü

7) Autoritatea înveţătorului ín scóla delà ce se con- 
iitionéza? tractatü teoreticü de loanü Tivadarü, înv. în 
Rodna nouă (ŞanţO).

Din acestea se recomandă spre cetire în decursulü 
şedinţelorO temele lucrate de domnii învăţători: Ioanü 
Popü Reteganulü, Clemente Grivase, (căci Vasiliu Oni- 
gaşâ e absentü, ér Iuliu Popü concede însuşi, deşi tema 
d-sale încă fii lucrată cu mare diliginţă şi cunoscinţă de 
lucru), Damianü Nechiti, Macedonü Manü şi Vasiliu To 
lanü, ér temele celelalte se decide a sa alătura la actele 
reuniunei şi autorilorü a li se vota mulţumită protoco
lară pentru viulü interesü ce l’au desvoltatü faţă cu re
uniunea.

După aceea se dă cetire temei d-lui Clemente Gri
vase, prin însuşi autorulü ei. Frumosă temă, bine stu
diată şi bine desvoltată. Ce daună numai că impregiu- 
rările ne silescü a na ocupa cu limbi streine chiar şi în 
scóla poporală în detrimentul;! celorlalte obiecte de în- 
văţămentă. Căci, décá dreptü are d-lü Grivase când 
dice că: „Graiulü e mai puternică în  limba maternă, a- 
tuncl esclusivü de acestü graiu puternică ar trebui se 
usăm în seólele poporale. Pe când deci, ca ei vi ai .sta
tului în care trăimă, ne supunemü legei şi predámü în 
seólele elementare şi o limbă heterogenă firei limbei nós
tre, pe atunci ca pedagogi nu putemü decátü sé fimü 
contra predărei ei, căci legea dáscáléscá (Jice: numai o 
greutate de odată, ér acésta lege nestrămutată este, deşi 
nu e cioplită la mésa verde.

După aceea se dă cetire temei d-lui Macedonü Manü 
din Zagra. Temă frumosă şi bine lucrată, încâtă ar me 
pita tipărită, ca fiecare învăţâtorO sé o cetéscá măcară 
odată în anü. — Cu acésta se finesce şedinţa a I I  la 
orele 1 şi jumătate după amé̂ i.

Şedinţa a III se începe totü în (pua de 26 Sep- 
temvre la órele 3 după amé̂ i. înainte de şedinţa se 
facü subscrierile pentru adresa Papei dela Roma, apoi 
raportorulü comisiunei esmise pentru censura socoteleloră 
şi înscrierea de membri noi, d lü Mihaiu Domide, direc- 
torulü scólei fundaţionale din Sân-georgiu, raportézá că 
cassa reuniunei e în stare bună, că dispune de o avere 
de 624 fl. 50 cr., cari suntü depuşi spre fructificare la 
societatea »Aurora“ în Náséudü.

Luându-se acésta la protocolü spre plăcută sciinţă, 
se dă cetire temei lui Ioanü Popü Reteganulü, prin în
suşi autorulü ei. Nefiindü competentü a vorbi despre 
valórea lucrárilorü mele proprii, mé márginescű a cjice 
ceea ce a (Jisü atátü comisiunea censurătore, cátü şi in- 
tregü corpulü presentü alü Reuniunei, că adecă tema nu 
a lftsatü nimicü de doritü, a fostü lucrată cu diliginţă 
şi cunoscinţă de causă, dér mai pre susă de tóté cu o 
deosebită dragoste, stimă şi respectă cătră scumpa nóstrá 
limbă română. Aşa o fi, ori doră mî-au făcutO numai 
unü complimentü? Aceia vorü sci mai bine, carî s’au 
esprimatü. In archiva reuniunei nóstre se află, cine do- 
resce — o póte ceti. —

După Ioană Popü Reteganulü se urcă la catedră 
d-lü Grigore Pletosü, prof. gimnasiului din Náséudü, şi 
vorbesce din teoria cantului fórte frumosü şi cu mare 
cunoscinţă despre istoriculü, valórea şi folosulü cantului. 
Lasü că d~lü Pletosü (sé mé esprimü popularö) a ínvé- 
tatü multe scóle, dér sé şi cunósce; l’ai asculta şi flă- 
méndű, atátü de cu temeiu şi de frumosü vorbesce des
pre ce se legă se vorbéseá.

Acum urmézá raportulü comisiunei bugetare şi ce
tirea numeloră membrilorü de nou înscrişi, despre care 
amintii mai süsü.

Vinü propunerile pe tapetü. învăţătorul din Rodna 
vechiă, d-lü Solovestru Mureşanu, propune înfiinţarea unei 
foi speciale pedagogice a reuniunei »Mariane“, spriji- 
nindu-şi propunerea între altele şi prin împrejurarea că 
ar fi daună sé rémáná în duiapü, mâncate de molii, a 
tâtea teme şi elaborate valoróse de totü soiulü, cari 
întră dela membrii reuniunei în totü anulü.

Membrulü Dr Alexi sprijinesce propunerea ante
vorbitorului, amintesce că încă înainte de asta cu doi 
ani s’a luatü o hotărîre relativă, dér lucrulă ar fi prea 
anevoiosü câtă vreme nu avemü aici în Năsăudă o ti
pográfia, deóre ce bine sciu toţi aceia cari au tipărită 
câte ceva la tipografii îndepărtate, câte neplăceri au 
avută. Recomandă însă a se publica disertaţiuniîe în bro 
şurele, deocamdată.

Yomù în starea loră de archaisme înţelenite, nu este mai 
puţinii adevëratü, că aceste comori reaflate suntü fapte 
reale, suntü forme, car? au caracterisatü odiniórá limba 
nóstrá, şi nu de felii ilusiuni şi născociri arbitrare ca cele 
citâte mai susă din lentamen Criticum.

De a fi suplinita ipotesele prin constatări istorice, 
acésta este alü doilea meritü precumpănitoră alü lui T. 
C;pariu printre toţi filologii români da înaintea lui.

Acestü meritü, adáugitü la celü ce ’şi dobândise 
prin scrutarea originelotü poporane ale dialectului româ- 
nescü, ar fi făcută dintr’ênsulü istoriculü fundamentalü şi 
definitivû alü limbei nóstre, décá pe lângă acele doué 
mari desmontrări şi descoperiri cu care elü injgheabă a- 
céstâ istoriă. temerea instinctivă de a lăsa o portă câtü 
de mică ideilorü anti-latiniste, aplicate la formaţiunea 
limbei române, u’ar fi mărginită orisontuîü investigaţia* 
nilorű sale.

Dinaintea elementelorü străine, care—nu o putemă 
tăgădui — au pëtrunsü adêncü în graiulü nostru, elü 
închide ochii şi se dă înapoi cu grózi. I se pare că de 
le-aiü privi dreptü in faţă, totă dróia Unguriloră, Saşiloră 
?i Slovenilorü are së-lü ameninţe că ei suntü în stare a 
loghiţi cu desăvârşire şi limba şi naţiunea Româniloră. 
SpăimântatCi de o aşa ínfiorátóre vedeniă şi simţindă în 
igetulű său ca şi o crâncenă mustrare, décà cumva ar 

cuteza să se lepede câtuşi de puţini de exclusiva nostră

latinitate în vorbire şi în scriere, mintea luminată a eru
ditului Cipariu se întunecă aci de norii unui patriotismü 
cu spornice şi mângăiose făgăduelî.

Atunci filologulă plină de pătrundere ajunge a se 
feri chiar şi de ispitele primejdióse ale sciinţei, şi, pre
cum omulü cuviosă ce vré să-şi păstreze neatinsă erei 
dinţa sa în tainele nescrutabîle ale religiunei, fuge de 
luminile metaphisice, astfelü ilusfrulü şi venerabilulü nos
tru T. Cipariu, spre a rémáné în totü cursulü vieţei 
sale unü apostolü credinciosă a Românismului din Ardealü, 
s’a osánditü de sineşi a nu fi pentru lumea íntrégá şi 
pentru viitorime corifeulü fără séménü alü filologiei ro
mâne.

*
Ne propunemö a completa altădată acéstá schiţă 

despre caracterulü sciinţificO alü lui T. Cipariu, şi printr’o 
repedê analisă a tendinţeloră limbi,*lice, contrarie acelora 
ce au caracterisatü pe acestü stâlpă ală Românităţei de 
peste Carpaţî,

Aci ne-amü silitü mai cu sémá să arătămă însem 
natele şi radicalele îmbunătăţiri, ce erudiţiunea reală şi 
pétrunejétóre a lui Cipariu a introdusă în dogmele scotei 
de filologiă română din Transilvania.

(»Epoca“). Odobescu

Reuniunea ínsárcinézá pe Comitetulü ei a tipăr
astfelü, ce va afla cu cale.

După acestea se alege Comitetulü pentru periodulü 
de trei ani, ce urmézá; şi adecă:

De preşedinte Reverendissimulü domnü vicarfi fo- 
ranau Gregoriu Moisilu, care însă numai după fórte multe 
rugăii din partea Reuniunei binevoi a primi, escusân- 
du-se cu multele agende, şi cu neputinţa bătrâneţelor. S’a 
aflată însă Reuniunea prea mândră, vă4endă, că în cele 
din urmă totuşi a primită. Vice-preşedinte s’a alesü totü 
celă fostă pănă aci, domnul Unu Jarda, directorulü şc01ei 
noimale din Năsăudă. Cassară: d-nulü Teodoră Rotariu, 
inv. pensionatü a!ü şcolei normale din Náséudü. Secre
tară: Petru lofanü, inv. şcolei normale din Năsăudă. 
Notari: I.uliu Popu şi Clemente Grivase, ambii înv. şcolei 
normale din Náséudü. Membrii în comitetü: domnii la - 
cobă Popu, înv. şcolei normale din Náséudü, Dr. Art. 
Alexi şi Gregoriu Pletosü, ambii prof. gimn. în NăsăudO; 
Mihaiu Domide, directorulü şcolei fundaţionale din Sân- 
Georgiu; Isidoră liţ ie n i direetorü alü şc01ei fundaţionale 
din Monorü. _ _ _ _ _ _ _  (Va urma.)

Bugetulü ministerului de honvedi.
Bugetulă acestui ministeră e preliminată pe anulü 

1888 cu 8,484,547 fl. cheltueli ordinare, 195,000 fl. 
cheltueli transitorie, cu totulü 8,679,547 fl.

Asupra statului trupelorü de honvezi bugetulü con
ţine o tabelă amărunţită din care estragemă urmátórele:

In casă de răsboiu infanteria de honvedi are tre
buinţă de 3178 oficeri şi funcţionari, şi de 174,687 ó- 
meni; fóia fundamentală înse arată unü mancă de 695 
oflceri şi unü escedentü de 24,626 ómení.

Cavaleria de honvedi are trebuinţă în casă de răs
boiu de 540 oficerî şi de 13,590 ómení; ea dispune însă 
numai de 380 oficeri, dér de 25,806 ómení. I lipsescü 
aşa dér 160 oficerî, pe când escedentulă în ómeni e de 
12,216. Ea are trebuinţă de 13,597 cai de călărită şi 672 
cai de reservă, fóia fundamentală ínsé arată numai 7120, 
lipsescă deci 7150 de cai.

Cu totulă lipsescă honvecjimei 855 oficerî şi 9390 
cai, socotiţi fiindü şi caii de călărită şi de trasă ai in
fanteriei. Din contră escedentulă in ómeni e de 38,216 
omeni. In anulă trecută escedentulü era de 42,955, pe 
când manculü de oficeri a scăzută din anulü trecutü 
numai cu 3.

SO IRI TELEG R A FIC E.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

B E R L IN tJ ,  2 Noemvre, —  Despre starea să
nătăţii împăratului şi împărătesei se împrăştiaseră 
cele mai neliniştit6re sgomote. Acestea nu suntu 
adevărate.

B E R L I N t i ,  2 Noemvre. —  Acjl a sosită o 
notificare oficială, c ă Ţ a r u l u  va v e n i  l a B e r 
l i n  fi. întrevederea se va face în salonulti de aş
teptare alu C urţii.

D I V E R S E .
Archiepiscopű sérmanü. — Davianü, archiepiscopü 

din Bordeaux, n’a fostü dintre acei carî cjică: „O cari
tate bine regulată începe numai dela mine.“ Acestü pre- 
latü piosü era deprinsü a da totü séracilorü, aşa că în
suşi rămânea lipsitü de cele mai necesare lucruri. De 
multü timpü deja camerierulü său îi (Jicea, că garderoba 
prelatului mai trebue reînoită. Ornulü (Jicea în tóté f i 
lele: Monseniorulü nu mai are pantaloni să îmbrace.“ — 
»Ce vréi, amice? Săracii mei au nevoe de pâne; mai 
târejiu vomü vedea.* In fine camerierului i se uri de a 
se totü plânge stăpânului şi se adresă la o damă din 
societatea înaltă. Acésía visită pe prelatulă şi îi cjise: 
»Monseniore, cunoseü pe unü bietü nenorocitü, care e 
prea de plânsă: n’are pantaloni şi décá i-aţi putea veni 
în ajutorü, i-aţi faré unü mare serviciu.“ »Cum, n’are 
pantaloni?“ esclamă archiepiscopulă, „asta nu se cuvine 
de locü, fiţi bună şi transmiteţi clientului d-vóstré acéstá 
sumă ca sé se îmbrace.*

S ’a prinsü Smeulű! — Copilulă unui iocuitoră din 
comuna Cristurulü inferiorü în fiă-care sérá la anumită 
timpü era cercetatü de »Smeu.* Nu se scia cum şi sub 
ce formă se înfăţişâză Smeulă acesta la sermanulă co
pilă; destulü că la venirea sa, nefericita victimă sărea 
tot-déuna spăriată din somnü şi începea a plânge. Causa 
spaimei sale nu scia s’o spună. Visita se întempla re
gulată la anumită oră. Părinţii îngrigiaţî şi-au pusü de 
gándü sé omóre monstrulü. Intr’o sérá ei îşi luară inima 
în dinţi şi s’au pusü la pândă. Spre mai marea lorü 
mirare observară, că la sosirea timpului anumită Smeulü 
se scoboră în formă do păiangenă asupra copilului, întră 
sub ínvéliiórea lui, şi din o mică rană, făcută de elü 
la unü piciorü alü copilului, începe a suge la sânge, co- 
pilulü ca de obiceiu se deştâptă spăriată şi plânge. Pă
rinţii prindü , Smeulü,“ adecă paiangenulü. şi-lQ băgă 
int’unü paharü. Astăzi dormi) cu Smeulü în casă şi nu 
lî-e frică, ér copilulü se odihnesce liniştită .
Editorü şi redactorü responsabilă : Dr. Aurel Mur&şiauQ.



Nr. 232. GAZETA TRA NSILVAN IEI. 1887.

Ctarealft ta de Tien»
din 31 Octomvre st, a, 1887,

Rentă de aură 5°/0 . . . 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 
fmprumutulă căilorâ ferate

ungare ..........................
Amortisarea datoriei eăi- 

loră ferate de ostii ung. 
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfS ferate de ostă ung. 
(2-a emisiune) . . . .

Amortisarea datoriei căi
lorâ ferate de ostii ung. 
(8-a emisiune) . . . .

Bonuri rurale ungare . . 
8onurî cu cî. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişă . . . . . . . .

Bonuri cu ci. de sortare 
Bonuri rurale transilvane

99 80 
86.70

149.—

%  72

112 50 
103.70
104.40

104.40 
104.— 
104 25

Bonuri croato-slavone . . 104 25 
Despăgubire p. dijma de

vin ii ung.......................... — .—
Imprumutulă cu premiu

ung....................................  123 80
Losurile pentru regularea 

Tise i ş i Segedinului . 123 —  
Renta de hărtiă austriacă 89 35 
Renta de arg. austr. . . 82.60 
Renta de aurii austr. . . 111 50 
Losurile din 1860 . . . 135.25 
Acţiunile bănceî austro-

ungare .......................... 887 —
Act. bănceî de credită ung. 284.75 
Act. bănceî de credită austr.283.70 
ÂrgintulG — . — GalbinI 

împărătesei . . . . . 5.93 
Napoleon-d’orî . . . .  9.93 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.40 
Londra 10 Livres sterlinge 125 50

Bnrsa de Bucuresel.
Cota oficială dela 14 Octomvre st. v. 1887.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/o)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/o)

* 55 >> (P Io)
* » urban (7°/0)

» » (6°/0)
» , » (5%)

Banca naţională a României 500 Le i------ --------------
Ac. de asig. Dacia-Rom. --------------------

« » » Naţională ------ ------
Aură contra bilete de bancă . . 14.V* 15.—
Bancnote austriace contra aurii. . 2.03 2.04

imp. vén̂ i.

93*/a 9 -‘Va
96— 97—
91— 92—
34— 36 —

105— 106—
91 a/4 92»/4

103— 104—
96— 97—
87 V. 88 Va

Sorsulu pieţei Braşovu
dia 1 Noemvre st. n. 1887.

Bancnote românesci . . • •Cump. 8.63 Vênd 8.66
Argint românesc . . . 8.55 à 8.60

9 89 à ‘ 993

11.22 » 11.26

10.21 » 10.25

Galbeni........................ 5.86 » 5.90

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o • » 101.— » 102.-'

n * n 5°/o • 1) 98.— - 99.—
109.— » 110.—

Discontulü . . . » 7—■10°/9 pe anü.

N r. 7284— 1887^Publieaţiune!
In  23 Noemvre a. c. se va ţinea o pertractare de oferte scriptu

r i atice asupra arendărei dreptului, ce se compete comunei orăşenesc! B ra
şovu, în incassarea baniloru de stâtutu şi competenţeloru de târgtt, şi 
anume pentru periodulu din 1 Ianuarie 1888 până în  31 Decemvre 1890.

Spre acestu scopu se prov6că toţi amatorii, că pănă în  23 No
emvre a. c. înainte de prântju 12 6re, se-şi aşt6rnă la oficiolatulu eco
nomicii orâşenescu ofertele scripturistice şi sigilate, cărora are sS se ală
ture 10°/o din arenda anuală oferată.

Ofertulâ trebue s6 conţină dechiaraţiunea, cum că oferentului i 
suntii cunoscute condiţiunile de oferte şi argndă şi că se supune lo rfi pe 
deplinii. To tu  în ofertu are să se amint£scă în  cifre şi litere suma de 
arândă, ce se oferă pe anu.

Condiţiunile de oferte şi arenda se potu, pănă în  (Jiua pertractărei 
de oferte, examina la oficiolatulu orăşenescu economică în  decursulu 6re- 
lo rii de oficiu.

B r a ş o v u , în  31 Octomvre 1887.
t_ 2 M agistratulu orăşenesc!!.

Avisâ d-loru abonaţi!
Rugămti pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sS 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de pe 
făşia sub care au p rim iţii (Jiarulu nostru până acuma.

Dom nii ce se abon^ză din nou s6 binevoiască a scrie adresa
ămuritu şi sô arate şi posta ultimă. AD M IN IS  TU. „GAZ. JÜANS.“

TAKIFA
anunţurilor!! si insertiunilorn.

*) 1 *)

Anunciurî în  pagina a IV-a linia de 30 litere garmond îl. —  cr. 6, 

Pentru inserţiunî şi reclame pagina a I I I  linia á fl. —  cr 10.

Pentru repeţiri se acordă următorele rabate:

10°| 

15°|0 

20°[ 

30°|,

40°|, 

50°[(

Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe lun î se facü în

vo iri şi reduceri şi peste cele însemnate mai süsü.

3—  4 orï • • • •

5—  8 n • • • •

9— 11 n

12— 15 )) • • . .

16— 20 n • • • •

ín süsü . . .

Mersulü trenurilorü
Valabilű dela I luniu st. n. 1886.

pe linia P re d e a lil-Bu d a p e sta  şi pe linia T e l îişă-Â riiid il-Budapesta  a calei ferate orientale de statü reg. ung.

P re d e a W - B u d a p e s ta Budapesta—Fs*edealű

T re n ft j T re n  ! T reml  
accelerat i omnibus 

persóne | i

T re n ü
omnibus

Bucur esc! 

F re d o a lü  

Tim işă

Feldióra
Apatia
Augustinü
Homorodă
Haşfaleu

Sighiijèr*

Elisabetopole
Mediaşă
Cop sa mică
Micăsasa
Blaştu
Crăciunelă

Aiudö 
Vinţulă de süsü 
Uióra 
Cncerdea 
ShirisÜ 
Apabida

Ciuçin I
Hedeşdu
GhirbÖu
Âgbir?şfi
Stana
'Îniedină
Ciacia
Buci»
Bratca
Vadü
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Veneţia-Oră<Jii

7 20
7 57
8 24 
847 
929
9 37

10 53 
11.00
11 34 
12.03 
12.26 
12.42

í . l l
1.23
2.06
2.27
249
256
3.12
3.46
5.01
5.21

4.30

9.12
9.35

10.12
4.01 
4.47 
5 28

Öradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-pe*ta

Viena

SOI
6.19

7.12 
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20
2.15

5.59 
6 49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 
11.16

11.37
12.16
12.33
1.51
2.18
2.48
2 56
3 64 
461 
5 28 
5 56

1.45

2.32

— 8.00

T re n ű
de

persóne

10.50
1.33
4.24
10.05
2.15

T re n ü
de

persóne

6 37 
6.5B
7.14 
7.29
7 56 
8,18
8 58
9.15
9 34 
9 53

10 28 
10 47 
1057 
11.07 
11.19 
1.16: 
3.29, 
6.33

T re n ü  
de pers.

T re n
accelerat

j T re n ü  
j de pers.

T re n ü
de

persóne

T re n ü
omnibus

1
! 1 !

Viena 11.10 —

2.—1 7.40
— 1 —

Budapesta 7.40 618 ---
Szolaok 
P. Ladány

11.05 
2 02

4.05
5.47

j 10.42 
2.02

9.38
12.02 --

Oradea mare 4.12 7.11 4.78 2.01 ---
Venţia-Orădii
Fudi-Oşorheiu
Teleagii
Vadű

—
7.33
8.04

—

2 08 
2 19 
2.41 
3.24

—

Bratca — — — 3.47 --------

Bucia — — — 4.07 --------

Ciucia — 8.58 — 4.33 --------

Huiedin — - 9.28 .— 5.15 -------

Stana ____ _ — — 5.33 -------

Aghiriş _ _ _ — — 5.53 ---
Gbarbéu
Nedişu

Glnşin (-

—
10.31

—
6.C5

6.20
6.38

---

11 .00 . — — 7.08
Âpabtda
ö h iris

’ (
Cacerdea / 

Uiőra
?inţuiă de susö
Áiudö
feinşA
Crăciunelă
Blaşă
Micăsasa
Copşa îsifc,
Mediaşă
Etisabetopole

î l  19
12.33
1.01
1.11
1,18
1.05
1.46
2.25
2.50
303
3.35
4.01
4.20
4.55
5.42

—

— —

7.36
9.16
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.55
12.34
12.52

1.34
2.13
2.46
3.31
4.32 
5.02lîaşfaieu 6.01 ____ —

Homorod
Augustinü
Apatia

7.27
8.08
8.36

— —

6.53
7.43
8.23

Feldióra 9*06 — — — 9.02
( 9.46 5.37 _____ — 9,52

Braşov&  ̂
Timişă

Predeală ^

Bacoresci

— 1.55 — —

—

6.20
6.47

11.30

2.53

3.28
9.35

—

—

Veiuşft- ira d A -B u d a jie sta

Tre n ü
omnibus

N o t a :

T e i u ş f t
Alba-lulia
Vinţulă de josü
Şibotă
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzcva
Conopü
Radna-Lipova
Pauliçü
Gyorok
Glogovaţfi
ira d A
Szolnok

B u d a p e s t »
Viena

11.24
11.59
12.30 
1.01
1.32
2.32 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25
5.30

T r e ’iű  
de pers.

T re n ü  de 
persóne

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

3.00
3.59
4.22
4.51
5.18

9.17 
2 32

6.15
6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
8.11 
8.46 
9.33 
9.53 

10.27 
10.42 
10.58 
11 25 
12.31 
4.5« 
5.12

Budapesta-A ra d ft-Te iu sA .

T re n ü  de 
persóne

8.20
6.05

A r& sM -TSm Jfér®

Tipografia ALEXI Braşov?!, Hârtia din fabrica iui Martin Kopony, Zernesei

A ra d  ft
Aradulű nou
Mémeth-Ságh
Viaga
Orcziíalva
Mercziíalva
Tlia a lfé ra

’i'rt'cá
oainlbua

5.48
tí.19
6.44
7.18
7.47

9.02

T re n ü  de 
persóne

T re n u
m ixt

6.05
6.33
6.58
7.28
7.55

9.08

T i s s  Ib é ria « A  r  a d ü

T im iş 6 ra
Mercziíalva
Orczifalva
Yinga
Németh-Ságh
Aradulű nou
à ra slü

Tre n ü  da 
persóne

Tre n ü  da 
persóne

Tre n ü
omnibus

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

5.00

~ÖW
7.02
6.23
8.01 
8.17

Viena
Budapesta
S*<;lnok
A r ad A
Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski
Orăştiă
Şibotii
Vinţulă de josü
Alba-lulia
Te iu ş ft

11.10
8.20 

11.20 
11.35 
4.30 
4.43 
5 07 
5.19 
5.41

Tre n ü  
de persóne

12.10

Trenű
omnibu

9.05
12.41

5.45

6 09 
6.28
7 25 

8.01 
8.34 
8.55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
, 1.29

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

Sfm e ria  (Piski) P e tro şe n l

M ateria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tro şe n l

Tre n ü  de 
persóne

TreaS
omnibna

Trenă
mixt

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58
6.10
7.12

P e tro şe n l—S im e ria  (Piski)

Tre n ü  
de pera.

Tre n ü
oumibus

P e tro şe n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
S ta a rta

TrenS
mixt

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31


